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DIURNALU GLUMETIU SOCIALE-POLITICU-TOCU. 
', Pretiulu pentru Ostrun>jiiri'a : pre anu ; 

, fl ii. pre V, de anu 3 ii. pre tota uommeeau - ' - '- 1 

F<H'a acest 'a ese m I U I . ^ uuuiineuta - , -_~ , . „ ^ _ 
, ,. ., .. < lumu 1 n. 50 cr.; era pentru etrai- meratiune suiit ue a se tramile la i 

— dar nrenumerat iuni le se p n i m e s e , ' ' 1 , , , D . . ,. . , . i i • 
in tote, dilele ! ne ta te : pre ami 8 h. pre y2 de ami ; Kedatiunea direginte a d iumalu lu i : 

4 fi. pre unu trilnniu 2 fi. in v. a. Aradu, S t r a f a Te lek i -ana , nrulu 27 . 
. Unu esemplarci costa 10 cr. 

e unu tri Tòte siodetiiele si banii de premi- ; T . .. .. _ A 

c. . • . , I ; Insert iunue se prnmescu eu 7 cr. de 
tru etrai- meratiune sunt de a se tramite la ; 

linia, si 30 cr. tacse t imbrale. 

F e m e e a e s t e c a p ' - d - o p e r ' a ereat iuni lor ix . 

Jidanul 11: (Dupa ce striga prin curte handle\ handle\ handle.') Dle maisther: n'ai ceva de findhutu ? 
MaiStoruIll: N'am nimic'a, dâ-mi pace. 
J. : Cautha che trebue se ai: cautha numai, che sciu io, che ai destule; cautha vr'o pheleria veche, 

nesce panthofli vechi, vre-unu caphutu vechiu, seu ori ce trencothe flencothe. 
M.. Nu audi: câ n'am nimic'a? du-te in treba-ti! . . . 
J. Dha nu fi asia ro, eu totu cumperu, dha-mi ce vei ave mai rou. 
Siegartulu: (care intre eceste a lasatu lucrulu d'in mana si se uita cu gur'a deschisa,) Jupane 

maistore, dar' deca cumpera si ce avemu mai reu: sâ-i damu pre m a i s t o r i t i ' a . . . . 
M. Blastematule! dara tu tieni p e maistoriti'a de cea mai rea unelta d'in casa? 
S. Ba nu, dara toti omenii dîcu, câ morariti'a e cea mai rea femeie, si apoi jupanes'a maistoriti'a 

nostra s'a certatu ieri cu ea in targulu de pane si a invinsu-o, de morariti'a a trebuitu sâ taca! . . . 



B A C T E R U L U 
D E L A „ G U Î j ' A - S A T U L U I . " 

Audîti crestiniloru ! 
Dragii mei romaniloru: 
Diece césuri au batutu, — 
A veti grige de l u m i n a , 
Sa vi cam fia n de mana 
Cà ' n t u n e r e c u s'a facutu. 

Audîti crestiniloru! 
Dragii mei romaniloru: 
Unu-spre-diece au sunatu, 
En căutaţi sunt tò te 'n pace, 
In pregiurulu vostu ce face? 
Sì-apoi merge ţ i l a cu l ca tu . . . 

Audîti crestiniloru ! 
Dragii mei romaniloru: 
Doi-spre-diece-au tocanitu, — 
Ca sà po t i tu dormi bine, 
Cauta mai antaiu romane: 
F o c u l l l óre-e p o t o l i tu? ! . . 

Audîti crestiniloru! 
Dragii mei romaniloru: 
U n u césu a batutu la noi. 
Nu-mi dormiti voi nóptea tòta, 
Mai p a n d i t i sì càte-o data, 
Sà nu i n t r e h o t i la v o i ! . . 

Bacterulu V a S Ì G S Ì U . 

L a e m a n c i p a r e a f e m e i l o r u . 
D e c u m v a s ' a r u p r i i m i p r o p u n e r e a u n o r a b ă r b a ţ i 

s c l i n t i ţ i , c a s i f e m e i l e s â s e e m a n c i p e z e , firesce, c â 
a t u n c i d e v e n i n d u e l e e g a l u i n d r e p t a t i t e . a r u d e b u i s â 
o c u p e s i p o s t u r i d e c e l e m a i i n a l t e , p r e c u m u s u n t d e 
e s e m p l u p o s t u r i d e m i n i s t r u , e c t . 

D e v e n i n d u d a r ' a s i e o f e m e i e c a m in v i r s t a d e 
4 5 — 5 0 d e a n i l a p o s t u l u u n u i m i n i s t r u d e j u s t i ţ i a , c a m 
u r m a t o r e l e s c e n e s ' a r u p o t e i n t e m p l â . 

S c e n ' a I . 

U n u b a r b a t u i n t i e l e p t u s i p r o v e d i u t u c u t o t e c u a l i -
ficatiunile, d a r ' i n s e i n e t a t e d e 50 d e a n i , s e p r e s i n t a 
n a i n t e a m i n i s t r u l u i c u u r m a t o r e l e c u v i n t e : 

E s s e l e n t i a ! m i o f e r u p o t e r i l e m e l e f i s ice s i s p i r i t u ­
a l e s e r v i t i u l u i p a t r i e i , s i t e r o g u p e n t r u p o s t u l u u n u i 
j u d e d e t r i b u n a l u . 

E s s e l e n t i a p r i v i n d u - l u c u d e s p r e t i u : c e D o m n i a t a a i 
o b r a z n i c i ' a / a m a i v o r b i d e p o t e r i , p e c a n d u t e a i g a r b o -
v i t u d e b a t r a n e t i e ; i n s f e r s i t u e u n u s c i u , c e a i D o m n i a t a 
i n c a p u , e s ţ e r i o r u l u D o m n i e i t a l e i n s e n u - m i p r o m i t e n e m i c a 
p o t e r n i c u : c a r a - t e d a r ' d e a i c e a . 

S c e n ' a I I . 

U n u p e r d e - v e r a , p r o s t u s i n a t a n t o c u c u m u s e c a d e , 
d a r ' c a m d e '20 d e a n i s i r u m e n u l a f a c î e , s e p r e s i n t a 
c u u r m a t o r e l e c u v i n t e : 

E s s e l e n t i a ! d e s i s u m i n c a d e t o t u s l a b u s i n e a p t u 
a p o t e a d u c e f o l o s u s t a t u l u i , t o t u ş i c u t e z u a a p e l a l a 
g r a t i ' a E s s e l e n t i e i v o s t r e s i a v e r o g â p e n t r u p o s t u l u d e 
c a n c e l i s t u l a t f i b u n a l u l u N . N . 

E s s e l e n t i ' a p r i v i n d u - l u c u p l ă c e r e : c e D o m n i a t a p r e 
s l a b u ? e s c i f o r t e m o d e s t u D l u m e u , c â - c i p o t e r i l e - t i s e 
v e d u d ' i n f a c î e , t o t a p e r s o n ' a D o m n i e i t a l e p r o m i t e u n u c e 
e s t r a o r d i n a r i u s i p o t e r n i c u , a p o i a r u fi d a u n a , s i a s i fi 

> n e d r e p t a , d e c a n u a s i d a u n u c a m p u m a i m a r e , p e n t r u 
< d e s v o l t a r e a a c t i v i t ă ţ i i D o m n i e i t a l e ; t e d e n u m e s c u d a r ' s e -
\ c r e t a r i u l u m e u i n t i m u . 

t 

\ IN CARNEVALU. 
I Damele ni dovedescu, 
\ Cumca ele se spoescu. 

BALURI PESTE BALURI. 
; B î z u - M a r c u arangiaza unu baiu grandu pe 
; ghiatia, la care toti diplomaţii voru fi representati, 

afara de cei d'in Franci'a, cari dicu, cà ei s'au sa-
turatu de a mai merge pre ghiatia. 

'' T h i e r s va dâ unu baiu mascatu, la care va 
l invita pre francesi, ca sà joce dupa dîcal'a lui. 

\ O n d r a s y pregatesce o serata nebunésca 
I („Narren-Abend"), la care toti diplomaţii Ostr-Unga-
\ riei voru partecipa. 
} . . . . . . 

! G o r c i a c o f f se escuza, cà acum'a nu are 
} timpu se arangeze nemica, inse pregatesce de acuma 
: pre primavèra o hora cu pocnete sì uiraturi, la care 
; angagiadia pre toti vecinii sei. 

< S u l t a n u l u dice, cà-i pare reu, cà d'in caus'a, 
cà la femeile loru nu li este iertatu a se areta in 
publieu (de buna sèma sunt próste), pe lenga tota 

; buna vointi'a, nu potè arangia neci unu jocu natio-
I naie; totu-si elu fagaduesce, cà va lua parte, sì va 
\ joca dupa cumu i voru fluerâ altii. 

Numai P a p ' a dela Rom'a opresce pre toti 
popii sei catolici, de a partecipa la vre unu baiu, 

j mai cu sema mascatu, de ore ce loru si asie li s'au 
| trasu masc'a de pre facîe. 

Fora de anima.. 
Cumu poti sâ dai in femeiea ta asie fora de 

anima? 
Audi vorba, pote nu vedi, câ am obositu a 

dâ; apoi cumu dracu sâ dau mai cu anima? ! . . 

Dupa Gacitur'a ilustrata d'in nrulu 1 amu mai 
; priimitu buna deslegare, dara intardiata, dela 

Demetriu Onciulu, gimnasistu in Cernăuţi; era 

\ DESLEGAREA 

i Gaciturei ilustrate d'in nrulu 3. este: 

• . . R a c h i u r o m a m i l s B i . b e r e nemt iu lu i . ' 4 

l B u n a d e s l e g a r e a m u p r i i m i t u d e l a d l u A m b r o s i u 
i C o s t . : a d j . n o t a r i a l i i i n M i c a l a c ' a , i n s e n e f i i n d u p r e n u -

m o r a t u . p r e m i u l u d - a s t a d a t a r e m a s a n e d i s t r i b u i t u . 



1 
§ ^ Ca sa nu-si spargă unii atat'a capetele. 

p e ô r e c e a c u m ' a m a i t o t a l u m e a e p r e la b a l u r i , é r a 
rane- iatori i a c e l o r a 'si t o t u o s t e n e s c u crer i i lo ru , c u m u a r u 

*o tè D o m n i a l o r u s u p r i n d e si a face p r é s e n t e d a m e l o r u eu 
o r d i n e d e i o c u m a i e s t r a o r d i n a r i a : d ' in p a r t e a lui V a s i e s i u 
d e l à „Gur '1 -Sa tu lu i" se r e c o m e n d a D o m m l o m a r a n g i a t o n 
» ™ . o r e l e m o d e l e , c a o r d i n e d e j o c u , si a n u m e : 

îs 
T A M *>' A * ì M. A. M O' A.m 

1. 
P e n t r u b a l u l u j u r i s t i l o r u ; c e a m a i b u n a s u v e n i r e a r u 

ti p e n t r u d a m e , d e c a o r d i n e a j o c u l u i v a n ni f o r m a unei 
s p e n d i u r a t ó r e . 2 

P e n t r u b a l u l u m e d i c i l o r u ; o r d i n e a d e j o c u sa fia l o r m ' a 
unu i spr i t iu tni t i te lu si e l e g a n t u , c a r e sp r i t i u d e c a t e or i ' lu v a 
i n tó rce r e s p e c t i v ' a d a m a , t o t u - d e u n a sà-o s t r o p é s c a o flori­
c e a roş ia , p e c a r e a p o i sâ fia j o c u l u sì r e s p e c t i v u l u c u 
c a r e v a a v e sà j ó c e . 

3. 
P e n t r u b a l u l u i n d u s t n a s i l o r u ; u n ' a c a l d a r u t i a m i t i t i c a 

sì a ca t i a t a d e u n u l a n t i u , in c a l d a r u t i a in l o c u d e c a r n a t i 
si g a l u s c e , sà s é r a t o t u p o l c a - t r e m b l a n t e , c s â r d â s si c u a d r i l u . 

4 . 
P e n t r u b a l u r i e l i t e - fami i i a re ; u n u l é g a n u , in c a r e o r d i ­

n e a j o c u l u i sà fia u n u b a i e t u m i c u , c a r e d e c â t e or i v a 
s b e r à n ó p t e a , d a m e l e sà scia, c à t r e b u e s à d a n t i e d i e . 

5 . 
P e n t r u b a l u l u soc i e t a t i l o ru d e l e c t u r a r o m a n a : u n u si-

sc r iu — a l a b ib l i o t eca , — in c a r e a p o i in l ocu d e o p u r i is to­
r i c e si b e l e t r i s t i c e , sà fia o r d i n e a j o c u l u i cu feliu d e d e feliu 
s ă r i t u r i sì n e b u n i i . 

I n fine a s i g u r a m u p r e ori sì ce c o m i t e t u a r a n g i a t o r i u , 
c à li v o m u se rv i c u fel iu d e t e l iu d e p r o g r a m e sì m o d e l e 
p e n t r u a l c ă t u i r e a o r d i n e i d e j o c u ; sà se i n d r e p t e z e n u m a i l a 
m a g a z i n u l u , , G u r e i - S a t u l u i . " 

Vasiesiu. 

BRUSCALANI. 
F l o r i c e a d e c ò l e m i c i , — 
V i n e - u n u d o m n u f i s p a n o v i c i u 
D e o o l o d e s u s u , d i n P e s c e , 
U n d e t i é r ' a s e b e l e s c e . 

U n d e s e s p o r e s c u fispanii, 
C a p r e l a n o i b r u s c a l a n i i , 
S i - u n u a s t u - f e l i u d e b r u s c a l a s i u 
R e s à r i s ì p r ' i n C a r a s i u . 

D a r s à v e d i t u m à i o r t a c e , 
C à r o m a n u l u i n u - i p l a c e 
B r u s c a l a n i l a m é s ' a s a ; 
D e c i m a i b i n e - l u d à c u i v ' a ! . . 

LUCRURI PE DOSU. 

Cai *io$e plăceri mai au si femeile din timpulu de 
adi! vedi numai, candu mergu ele sa se culce, st candu 
tata lumea se desbraca, ele atunci se imbraca cu feliu de 

feliu de vesminte; pe candu d'in contra, candu dîcu 
Doranialoru că se imbraca, atunci intru adeverii se des­
braca si se goîescu pone la pele 

A . s i B . 
A . P r e s i e d i n t e l e r e p u b l i c e i f r a n c e s e D l u T h i e r s d e 

u n a d i e r â m a i s à s e s a t u r e d e d o m n i a . 
B . D a , c a c i c a m u a s i è s e s a t u r a t o t i a c e i a , c a r i 

n u m a i p o s i e d u î n c r e d e r e a p o p o r u l u i . * 
A . S i a p o i t o t u ş i s ' a i n d u r a t u a m a i r e m a n e . 
B . F i r e s c e , c à - c i s i - a m a i a f l a t u n e s c e r u p t u r i , c a r i 

l ' a u l u a t u p e b a r b a . 

T . C u m u - t i p l a c e v o r b i r e a lui D e ă k p e n t r u i m p a c a -
t i u n e a c u n a ţ i o n a l i t ă ţ i l e ? 

M . E f rumosa , p e c a t u a v o r b i o m u l u . 
T . B i n e f ra te , d a r ' d e c e n u a v o r b i t u elu as ie m a i 

d e m u l t u , ci t o g m a i a c u m ' a l a s f i r s i tu? 
M. P e n t r u - c â n u m a i a c u m ' a se a p r o p i e a l e g e r i l e c e l e 

n u o i . 
T . S i a p o i ? 
M . A p o i scii , i n t r e no i sa fia d i su , e lu a r v r e a p e 

r o m a n i si p e ş e rb i sa-i c a m p r i n d ă cu v i c l e s i u g u . 
T . N o , câ ai si n e m e r i t ' o , c a r o m a n i i si serb i i v o r u 

fi p ro s t i d e a d â ce -va pe , flecuri si m i n t i u n i d e a le lu i 
D e â k ; — noi c e r e m u fap te i n t i e l e p t e f a r t a t e . 

M . D a , si apo i a t u n c i si no i vi v o m u m a i i e r t ă d in 
p e c a t e . 

T . C e s v a t u a u d a t u o r e „ G u r ' a - S a t u l u i " p r e o t i l o r u , 
c ă r o r a l i - a m u r i t u m u e r l i e ? 

M . D ' a p o i n u m a i a t â t a m i n t e s e a f l a i n c a p i t o l i u l u t e u , 
d e n e c i a t â t a n u p o t i s c i . 

T . C e a s i u f a c e c u m a i m u l t a ? c â p r e t e n u l u P i s t ' a 
m i - a d î s u , c â n u a m u l i p s a n e c i d e a t â t a , d e c a t a a m 
— d e o r e c e d u p a s i s t e m u l u d e a s t a d i , p r e o m e n i i 
c u m i n t e m u l t a n u - i p r e t i u e s c u m a i m a r i i . . . . s i a s i a 
n e c i n u l i d a u b a r e m u v r e - u n u p o s t u d e d i r e g a t o r i a . 

M . E i f r a t e T . ! d e v e i a u s c u l t a t u d e P i s t ' a , a p o i 
v e i m u r i i n p o s t u l u S f i n t u l u i P e t r u s u b g h i a t i a . 

T . N u a v e a t u g r i g e c â c u m v o i m o r i e u , f a r a r e s -
p u n d e - m i l a i n t r e b a r e : c â . c u m u s u n a s f a t u l u a c e l ' a a 
„ G u r e i - S a t u l u i . " c a r e l ' a d a t u p r e o t i l o r u ? 

M . D ' a p o i l i - a d î s u . c a s â f a c â c u m u a f a c u t u n o u l u 
a l e s u j u d e o p i d a n u a H a l m a g i u l u i . 

T . S i d e u n d e s â s c i u e u , c e a f a c u t u j u d e l e d ' i n 
H a l m a g i u ? 

M . A s c e p t a d a r a s â - t i s p u n u : a c e l ' a p o p a , — c a r e - e 
a c u m a j u d e i n o p i d u l u H a l m a g i u , — d u p a c e i - a m u r i t u 
m u i e r e a , s i d u p a c e v e d i u . c â n u p o t e a j u n g e d e p r o t o p o -
p u l u H a l m a g i u l u i , — a b d i s e d e p o p i a , s i - ' s i l u a d e s o c i e p e 
o f e t a d e r e l i g i u n e a r e f o r m a t a , — c u c a r e s ' a c u n u n a t u 
i n b i s e r i c ' a r e f o r m a t a . — s i a p o i s e a l e s ă d e j u d e o p i ­
d a n u ; s e u m a i p e s c u r t u d u p a c e a m u r i t u m u i e r e a , s ' a 
i n s u r a t u s i a c u m a a a v a n g i a t u d e j u d e , s i a s t a - e t o t u l u . 

T . F o r t e m i n u n a t u s v a t u ! a c e s t a a r t r e b u i s â - l u 
u r m e z e n u n u m a i c e i v e d u v i , d a r a s i j u n i i , p e n t r u c â , 
d e - s i v a l u a o f e m e i a f r u m o s a d e s o c i e d e a b u n a s e m a , 
c a c u f o r t e m a r e u s i o r e t a t e v a c a p e t a of ic iu . — d e o r e 
c e n e v e s t e l e f r u m o s e d u c u r o l u m a r e i n p o l i t i c a . . . . 

CUMU 'SI FACE OMULU CUNOSCIINTIA MARE. 
A. Spune-mi: cumu tia-i facutu cunosciintia cu 

dlu comisariu de securitate? 
B. Forte bine, unu persecutoru m'a introdusu 

si m'a recomendatu la elu. 

P 1 11 S U . 

De si la magistratulu nostru decificitidii e prede 
niesura; 

Totuşi in I m . . . . gonoiulu si mo, calele trecu 
preste trăsura. 



Lucruri ciudate la Pute-a-Pesce. 
I n d i e t a u n i c u l u i n t i e l e p t u a l u m a g i a r i l o r u t i e n u 

u n a v o r b i r e p l i n a d e f r a s e g o l e , c a r e a r fi i n s t a r e a 
s e d u c e p e c e i s l a b i l a a n g e r u . - - n u m a i c â r o m a n i i 
c u n o s c u d e j a v u l p e a i n b r a c a t a in p e l e d e m i e l u . 

U n u a e p u t a t u n a t i u n a l u s a r e d i n p e l e l a c u v i n t e l e 
l u i D e â k , s i b u c u r i ' a s a c e a m a r e n u m a i u n u l u d i n s t a n g ' a 
o p o t î i s t e m p e r â , s p u n e n d u - i : c u m c a a l t ' a i n s e m n e t a t e 
a u c u v i n t e l e r o s t i t e d i n g u r a l u i D e â k . s i a l t " a i n a 
d s a l e . V a s â - i d î c a : d s a , c a n d u v o r b e s c e a s t f e l i u . v o r -
b e s c e d ' i n c o n v i n g e r e s i v o e s c e p e m a g i a r i s â - i c a p a -
c i t e d i e , — e r D e â k v o r b e s c e d ' i n p o l i t i c a , s i v o e s c e p e 
r o m a n i s â - i a m a g e s c a . 

L a p e r t r a c t a r e a l e g e i e l e c t o r a l i i n c l u b u l u m a -
m e l u c i l o r u , D e â k f a c u p r o p u n e r e a , c â i n T r a n s i l v a n i ' a 
s â s e s u s t i e n â s i m a i i n c o l o l e g e a d e p o n e a c u m a , c u 
a c e e a m o d i f i c a r e , c â c o m u n e l e c u 2 0 0 d e f u m u r i s â a i b a 
u n u v o t u l a a l e g e r e a d e d e p u t a t u , e r a n e m e ş i i c u t i t u l u s 
s i n e v i t u l o v o t u n o m i n a l u . — S i p r o p u n e r e a s i - o m o t i v a 
a s t l e l i u : c u m c a p r i n a s t ' a v o e s c e s e i n t r o d u c ă u n u a d e -
v e r a t u . . . . s u f f r a g i u u n i v e r s a l i i . — V a s â d î c a : a s i e 
v o e s c e d o m n i ' a s a a f a c e i n s t i t u t i u n i l e t i e r e i p l ă c u t e 
' n a i n t e a n a t i o n a l i t a t i l o r u . — C e e a c e d î s e i n d i e t a m a i 
a d a u n e d i , e t a c â t u d e f r u m o s u o a p l i c a i n n r a c s a . 

I n s e c ţ i u n i u n u d e p u t a t u d ' i n s t â n g a ~ e s t r e m a 
( î i r e s c e m a g i a r u — c a - c i d e p u t a ţ i i r o m a n i s u n t p e a c a s a ) 
c e r i i , c a l e g e a e l e c t o r a l e d ' i n U n g a r i a s â s e e s t i n d a s i 
p r e s t e T r a n s i l v a n i a . — D a r ' m a m e l u c i i i r e s p u n s e r a : 
c u m c a e i c a n d u a u d e c r e t a t u u n i u n e a , n ' a v o i t u , c a s i 
d r e p t u r i l e c e t a t i e n i l o r u s â s e i m p a r t a a s e m e n e a i n U n -
g a r i ' a c a s i i n T r a n s i l v a n i ' a ; c u m c a d s ' a n e ( a v e n d u n e c i 
i d e e d e s p r e u n i u n e , c a r e p r e t i n d e i n u n u l u s i a c e l a ş i s t ă t u 
i n s t i t u t i u n i d i f e r i t e , s â t a c â . S i p r o p u n e r e a f i i ndu e s t u - m o d u 
c o m b ă t u t ă d ' i n p a r t e a m a m e l u c i l o r u , f i r e s c e — c a d i u . 

S e v o r b e s c e , c u m c a l a p e r t r a c t a r e a l e g e i e l e c t o r a l i 
i n d î e t a , d e p u t a ţ i i r o m a n i n a ţ i o n a l i — m a c h i a r s i u n i i 
d e a c h i s t i — v o r u s â t i e n â c u v e n t a r i m e m o r a b i l e , v a s â 
p r o v o c e p e i n t i e l e p t u l u D e â k , c u m c a d e n ' a g l u m i t u m a i 
a d a u n e d i , c a n d u a v o r b i t u , s â a r e t e a c u m ' a i n f a p t a , c a t u 
i s u n t d e d r a g i n a ţ i o n a l i t ă ţ i l e , s i c u m u v o e s c e e l u e g a l ' a 
i n d r e p t a t i r e ? — 

D a r ' p e l a n g a t o t e a c e s t e a l e g e a e l e c t o r a l e , a s u -
p r i t o r i a p e n t r u r o m a n i , s e v a s u s t i e n e s i m a i i n c o l o ; s i 
a s i e p o t e m u d i c e n o i r o m a n i i c u t o t u d r e p t u l u , c u m c a 
i n s e d a r u a m u s i v o i n o i a n e u n i , d a r n u e s t e c u p o -
t i n t i a , p e n t r u c â i n s u s i m a g i a r i i n u v o i e s c u a s t ' a . 

I n a t a r i c e r c u s t a r i , o r e n o i n u r e s p e c t a m u i n t r e g i t a -
t e a s t a t u l u i , s e u d o m n i i m a g i a r i ? — O r e H o d o s i u . R o m a n u , 
P o r u t i u s i M i l e t i c i u , s u n t d e a s e t r a n s p o r t a l a V a t i u 
p e n t r u c r i m ' a , c â a r c o n s p i r a c o n t r a i n t r e g i t a t i i s t a t u l u i , 
s e u D e â k , A n d r â s y , T i s z a s i L o n y a y , — c a r i i m p e d e c a 
u n i r e a i n f a p t a ? ! . , 

L a B a i u . 
Dlu X. Te rogu pentru o tura. 
Dam'a Y. Sura angagiata. 
Dlu X. Sum asie de iiberu dara pentru Cuad-

rilulu care va urma. 
Dam'a Y. Si pentru acel'a sum ocupata. 
Dlu X. Dara me rogu pentru . . . 
Dam'a Y. (intrerumpendu-lu) mi pare forte reu, 

dar sum pentru t o t a n o p t e a promisa. . . . . ! 

C i g u r i - M i g u r i . 
(*) M i n i s t r u l u d e j u s t i ţ i a , d j u B i t t o , fiindu i n t r e b a t u 

d e o r e s i - c i n e v a , c â d e c e a d e n u m i t u e l u l a j u d e t i e s i 
d e c e i c u u r e c h i m a r i , s â fia r e s p u n s u , c â n u m a i d ' i n 
p u n c t u d e v e d e r e a i n t e r e s u l u i p u b l i c u , d e 6 r e - c e c e i 
c u u r e c h i l e m a r i m a i l e s n e p o t u a u s c u l t a d e o d a t ă p l a n -
s o r i l e s i a p â r î t i l o r u s i a p â r î t o r i l o r u . 

Ì 
(§) Thiers intr'o vorbire a sa face asemănare 

intre Fraaci'a si Austria sì dice, cà neci sortea 
Austriei nu-e mai buna de càtu aFrancie i ; no cà-e 
bine, cà asiè apoi si cu Vien'a acuşi va fi fuci. 

(§) Organisati'a noua a judetieloru a intraţii acum'a in viét'1.1. 
Multi judi sunt inse denumit!, de a caroni trucutu dieu de nu-ti 

vine grétia. 

[] Partea cea mai mare a deputatiloru Ungariei, 
sa fia îndreptaţii una rogare cafra ministeriu. rogan-
dv-hi. ca zidincu-se caia noua a tierei, galeriile sh nu 
.se mai pună susu ci josu, pentru ca publiodu <a nu 
mai pota rìde a supra prostieloru loru. 

S v a t u r i S i o l o m o n e s c i . 
1. 

Onoredia si te inchina santiloru părinţi, era 
santiloru de acum'a, da li cu petiorulu in dosu. 

2. 
Omulu e dupa chipulu si asemenarea lui Ddieu 

facutu. inse de unu pictorii sclintitu. 

3 . 

Ce-e pre multu, nu e sanetosu, — sanetatea 
pre multa inse neci candu nu-e nesanetosa. 

4. 
A face bine este numai o dispositia, a fi buuu 

inse jace in caracterulu omului, — pentru aceea 
este multu mai bine, deca esci bunu, de câtu deca 
faci bine. 

Boulu cu cdrnele mari. 
La unu ciocoiu negutiatoriu de vite, carele intre 

multe dobitoce avea si unu bou cu corne mari, 
intru una de dile, venirâ nesce negutiatori ca sâ se 
târgue cu elu. — Intrandu aceia in curte, intalnira 
pe servitoriulu ciocoiului, pe care-lu si agraira, câ 
unde e boulu cu cornele mari? Servitoriulu fara- a li 
respunde ceva, se grăbi catra ferest'a odaiei, unde 
se afla stapanulu seu. ciocoiu si cu glasu tare dîse: 
coedne! esi afara, câ au venitu nesce boeri, cari 
voiescu sâ v6da bouju cu cdrnele mari. 

Meliti'a Redactiunei. 
Onorabilului publicu spre scire s'i acomodare. 

D i u r n a l u l u n o s t r u d e a c i i n a i n t e n u s e m a i d a n i -
m e n u i ' a p e a s c e p t a r e ; c a - c i n i s e f a c u n u m a i c o n f u -
s i u n e i n s o c o t e l e l e n o s t r e . 

Dlui S. C. in E. C. — Ei bine, numai asia sâ fia. 
Dlui I. S. in Pest'a; d'intre discursurile „Tanda" si „Manda u 1. 

2. si a 3-le le vomu publica; a 4-le si a 5-le inse nu, ca-ci noi ca organu 
totu de aceea specialitate, nu aflamu convenientn de felin a critica pre 
„Priculiciu", deca posiede elu unu adeveratu umoru orecare seu n u ? pentru 
ca o altfeliu de procedura, fia catu de nevinovata, ar suspecta numai 
invidia, ceea de care noi ne ferimu ca de ciuma. E dreptu ca .,Pricu-
liciulu" are unu credeu cu totulu contrariu, in fia-care nru disputauda 
dela noi umorulu si satir'a, si poreclindu-ne de diirfnalu „murdariu"; va 
se dica pretinde a ave numai elu umorulu si satira adeverata, ceea ce 
inse, ca lauda de sine, rairdsa a pute. Noi dara faeia de astfeliu de insulte 
nu vomu reflectă, si le vomu submite pentru,» apreciare, seu condemuare 
opiniei publice, ca unui jude dreptu si' singuru competinte. — Era celu 
d'in urma rfiscursu nu-lu acceptamu d'in doue motive, anume: pentru^ca ' 
e cam trivialu, si pentru că nu mai voimu a sustiene polemic'a cu dlu; 
Bab. dupa ce a capitulatu de odată. 

P r o p r i e t a r i u , e d i t o r i u si r e d a c t o r u d i r i g i n t e : M i r c e a B . S t a n e s c u . — G i r a n t e r e s p u n d i e t o r i u si c o r e d a c t o r e : B a s î l i u P e t r i c u . 




